
Dall’incontro fra 
essenzialità del design 
e ricerca dei materiali, 
nasce Puro, la nuova 
collezione Milldue che 
reinterpreta il fascino 
delle linee rigorose 
impreziosite dalla 
bellezza classica di 
marmi e legni. 
Un percorso eclettico che 
riconduce all’esclusività 
più autentica del design 
minimalista.

From the fusion of 
essential design and 
sought-after materials 
comes Puro, Milldue’s 
new collection. 
The reinterpretation of 
simplicity embellished 
by the classical beauty 
of marble and wood 
offers an eclectic 
path embodying the 
exclusivity of the 
most authentic 
minimalist design.

Puro, новая коллекция 
Milldue рождается из 
соединения простоты 
дизайна и поиска 
высококачественных 
материалов. Эта 
коллекция по-новому 
интерпретирует 
очарование строгих 
и простых линий, 
подчеркиваемых 
классической красотой 
мрамора, керамики и 
дерева. Эклектика, 
ведущая к подлинной 
эксклюзивности 
минималистского дизайна.

Fruit de la rencontre entre 
essentialité du design et 
recherche des matériaux, 
voici Puro, la nouvelle 
collection Milldue qui 
réinterprète le charme 
de lignes rigoureuses 
sublimées par la beauté 
classique des marbres 
et des bois. Un parcours 
éclectique qui s’inspire 
du raffinement le plus 
authentique du design 
minimaliste.
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Composizione ad isola Rovere Termocotto.
Dimensione base L. 225  P.54,4  H. 69,1 

Oak Termocotto island composition
Base size L. 225  D. 54,4  H. 69,1

Композиция с “островом” дуб Termocotto.
Размеры основания Дл. 225 Гл. 54,4 Выс. 69,1.

Composition en îlot Chêne Termocotto.
Dimensions base L. 225  P.54,4  H. 69,1



Dettaglio lavabo Step 63 Milltek 
e mobile con top 45° Rovere Termocotto .
A sinistra: piatto doccia filopavimento Line Milltek.

Step 63 Milltek basin and 
unit with Oak Termocotto 45° worktop.
On the left: Milltek Line floor-flush shower tray.

Детали раковины Step 63 Milltek и шкафчика 
с верхом 45° дуб Termocotto.
Слева: поддон для душа на уровне пола Line Milltek.

Détail lavabo Step 63 Milltek 
et meuble plan à 45° en Chêne Termocotto.
À gauche: receveur de douche à l’italienne Line Milltek.
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Dettaglio dell’allestimento cassettoni con 
interno Wengè e sponde Moka. 

Close-up of the drawers with 
wenge interior and Moka sides.

Деталь отделки ящиков внутренняя 
отделка Wengè и бортики Moka.

Détail de l’agencement des tiroirs
intérieur Wengé et bords Moka.
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Piatto doccia filopavimento Line Milltek.
Sullo sfondo: composizione ad isola Rovere Termocotto, 

top 45° e unghiatura anodizzata nera 
con illuminazione su 4 lati. Specchio a soffitto.

Milltek Line floor-flush shower tray.
In the background: Termocotto Oak island,

45° worktop and black anodized groove 
with LED lighting on four sides. Ceiling mirror.

Поддон для душа на уровне пола Line Milltek.
На фоне: композиция  с островом дуб Termocotto, рабочая 

поверхность 45° и черные анодированные углубления с 
подсветкой светодиодами с 4 сторон. Потолочное зеркало.

Receveur de douche à l’italienne Line Milltek.
En arrière-plan: composition en îlot Chêne Termocotto, 

plan 45° et gorge anodisée noire à éclairage DEL 
sur les 4 côtés. Miroir au plafond.
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Vasca Ska 35 semincasso Milltek con illuminazione LED. 
Pedana e boiserie retroilluminata Rovere Termocotto.
Dimensioni vasca L. 180  H. 35  P. 85

Milltek Ska 35 semi-recessed bathtub with LED lighting.
Backlit Oak Termocotto footboard and panelling.
Bathtub size L. 180  H. 35  D. 85

Ванна Ska_35 полу-встроенная Milltek с подсветкой 
светодиодами. Платформа и настенные панели с подсветкой 
дуб Termocotto. Размеры ванны Дл. 180 Выс. 35 Гл. 85

Baignoire Ska 35 semi-encastrée Milltek à éclairage DEL.
Estrade  et boiserie rétro-éclairée Chêne Termocotto.
Dimensions baignoire L. 180  H. 35  P.85
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Composizione a sbalzo laccato opaco Origano, 
top integrato Tray 94 Milltek.
Dimensioni base L. 225  P. 54,4  H. 46,1

Matt lacquer Origano cantilevered composition, 
integrated Milltek Tray 94 worktop.
Base size L. 225  D. 54,4  H. 46,1

Композиция со смещением, матовая лакированная 
Origano, встроенный верх Tray 94 Milltek.
Размеры основания Дл. 225 Гл. 54,4 Выс. 46,1.

Composition en porte-à-faux laqué mat Origano, 
plan intégré Tray 94 Milltek.
Dimensions base L. 225  P. 54,4  H. 46,1
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Dettaglio dell’allestimento cassettoni, 
interno Wengè e sponde Moka, con frontale unico.

Nei frontali laccati l’unghiatura è laccata in tinta.

Close-up of the drawers, wenge interior and Moka sides, 
with single front piece. The groove on the lacquered front 

pieces is lacquered in the same colour.

Деталь отделки ящиков, внутренняя отделка Wengè и бортики 
Moka, с общей фронтальной панелью. У лакированных 

фронтальных панелей углубление, лакированное в тот же цвет.

Détail de l’agencement des tiroirs, intérieur Wengé et bords 
Moka, façade unique. Dans les façades laquées, 

la gorge est laquée de la même couleur.
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Sanitari sospesi Senna ceramica 
bianca lucida con sedile soft close.

Rubinetteria Flow in acciaio lucido.

High gloss white ceramic Senna wall-hung 
bathroom fixtures with soft close toilet seat.

Polished steel Flow faucets.

Подвесная сантехника Senna из блестящей белой 
керамики с сиденьем с “мягким” закрытием.

Краны Flow из блестящей стали.

Sanitaires suspendus Senna céramique 
blanche brillante, siège soft close.

Robinetterie Flow en acier brillant.
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Composizione pietra Medea opaca con
top integrato Height 90.

Specchio retroilluminato con
taglio verticale a luce LED.

Dimensioni base L. 225  P. 54,4  H. 36,3

Matt stone Medea composition with
built-in worktop Height 90.

Backlit mirror with vertical cut and LED lights.
Base size L. 225  D. 54,4  H. 36,3

Композиция из матового камня Medea с
Встроенным верхом Height 90.

Зеркало с подсветкой с вертикальным 
разрезом и светодиодными светильниками.

Размеры основания Дл. 225  Гл. 54,4  Выс. 36,3.

Composition pierre Medea mate à
plan intégré Height 90.

Miroir rétro-éclairé à 
coupe verticale éclairage DEL.

Dimensions base L. 225  P. 54,4  H. 36,3
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Dettaglio stilistico della collezione Puro. 
Frontale, fianco e top pietra Medea opaca.

Style details of the Puro collection.
Matt Medea stone front, sides and worktop.

Стилистический элемент коллекции Puro. Фронтальная 
часть, боковины и верх из матового камня Medea.

Détail stylistique de la collection Puro.
Façade, côté et plan pierre Medea mate.
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Top lavabo Height 90 pietra Medea opaca.
Dettaglio dell’allestimento cassettoni, 
interno Wengè e sponde Moka con frontali in pietra.

Matt Medea stone worktop for the vanity unit, Height 90.
Close-up of the drawers, with wenge interior 
and Moka sides and stone fronts piece. 

Верх раковины Height 90 из матового камня Medea.
Деталь отделки ящиков, внутренняя отделка Wengè и 
бортики Moka с фронтальной панелью из камня.

Plan lavabo Height 90 pierre Medea mate.
Détail de l’agencement des tiroirs, 
intérieur Wengé et bords Moka, façades en pierre. 
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Dettaglio della lavorazione a 45° su frontale, fianco e top.
Nei frontali in pietra Medea l’unghiatura è anodizzata Champagne.

Close-up of the 45° work on the front, side and worktop
The groove on the Medea stone fronts is anodized Champagne.

Деталь обработки под 45° на фронтальной панели, боковинах и верхе.
Фронтальные панели из камня Medea, углубление анодированное Champagne.

Détail du façonnage à 45° sur façade, côté et plan. Dans les façades en pierre 
Medea, l’ouverture par prise en main est anodisée Champagne.
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Composizione top lavabo Unique Corian® | DuPont.
Specchi contenitori ad incasso.

Dimensioni lavabo L. 180  P. 47,5  H. 13

Unique Corian® | DuPont vanity unit surface.
Built-in mirrored bathroom cabinets.
Hand basin size L. 180  D. 47,3  H. 13

Композиция верха раковины Unique Corian® | DuPont.
Встраиваемые зеркала-шкафчики.

Размеры раковины Дл. 180  Гл. 47,3  Выс. 13.

Composition plan lavabo Unique Corian® | DuPont.
Miroirs conteneurs à encastrement.

Dimensions base L. 180  P. 47,3  H. 13



Lavabo Unique Corian® | DuPont con sistema di deflusso dell’acqua centrale 
a scomparsa. La ricercatezza di progettazione di questo lavabo ne permette la 
realizzazione al centimetro con dimensioni massime fino a 216 cm. 
Svincolato dalla rubinetteria, sempre posizionata a parete, è inoltre di 
pratico utilizzo grazie all’inserimento di vassoi mobili nello stesso materiale. 
Portasciugamano  Unique Corian® | DuPont a misura.

Unique Corian® | DuPont single hand basin with hideaway central drain. 
The bespoke nature of this hand basin means that it can be tailor made to sizes of 
up to 216 cm. Detached from the wall-mounted faucets, this hand basin is practical 
thanks to the inclusion of mobile trays in the same material. 
Bespoke Unique Corian® | DuPont towel rack.
 
Раковина Unique Corian® | DuPont со скрытой системой оттока воды в центре. 
Продуманное проектирование раковины позволило ее точное исполнение строго по 
размеру, с макс. размерами до 216 см. Независимая от кранов, помещенных в стену, 
раковина практична в использовании, благодаря наличию съемных лотков из того 
же материала. Вешалка для полотенец Unique Corian® | DuPont по размеру.

Lavabo Unique Corian® | DuPont à système d’écoulement de l’eau central 
escamotable. La finesse distinguant la conception de ce lavabo permet une 
réalisation au centimètre dans la limite de dimensions maximales de 216 cm.
Libéré de la robinetterie - toujours positionnée sur le mur - ce lavabo est 
particulièrement facile à utiliser grâce à l’insertion de plateaux mobiles réalisés 
dans la même matière. Porte-serviette Unique Corian® | DuPont réalisé sur mesure.
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Dettaglio degli specchi contenitori ad incasso con interno 
Wengè, ripiani in vetro e illuminazione LED.

Close-up of the built-in mirrored bathroom cabinets with their 
wenge interior, glass shelving and LED lighting.

 
Детали встроенных зеркал-шкафчиков с внутренней частью из 

Wengè, стеклянными полками и светодиодной подсветкой.

Détail des miroirs conteneurs à encastrer,  intérieur Wengé, 
tablettes en verre et éclairage DEL.
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Composizione top lavabo Strict marmo Arabescato 
opaco. Basi a pavimento laccato lucido Mandorla.
Specchio retroilluminato LED.
Dimensioni basi L. 252  P. 47,3  H. 46,1

Matt Strict marble Arabescato vanity unit worktop.
Mandorla high gloss lacquer for the floor-mounted base. 
LED backlit mirror.
Base size L. 252  D. 47,3  H. 46,1

Композиция верха раковины Strict мрамор Arabescato 
матовый. Основание пола блестящее лакированное 
Mandorla. Зеркало с подсветкой со светодиодами
Размеры основания Дл. 252  Гл. 47.3  Выс. 46.1.

Composition plan lavabo Strict marbre Arabescato mat.
Base au niveau du sol laquée brillante Mandorla.
Miroir rétro-éclairé DEL.
Dimensions base L. 252  P. 47,3  H. 46,1



Dettaglio top lavabo Strict marmo Arabescato opaco
con deflusso dell’acqua centrale a scomparsa.
Rubinetteria H2O cromo integrata all’alzata.

Close-up of the Matt Strict marble Arabescato vanity 
unit worktop with hideaway central drain.

H2O chrome faucets built into the splashback.

Деталь верха раковины Strict мрамор Arabescato 
матовый со скрытым оттоком воды в центре.

Краны H2O хромированные, встроенные в стену.

Détail du plan lavabo Strict marbre Arabescato mat
à évacuation d’eau centrale escamotable.

Robinetterie H2O chrome intégrée au dosseret. 
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Vasca Styling Milltek. 
Rivestimento laccato lucido Mandorla con 
lavorazione a 45°. Unghiatura, laccata in tinta con 
i frontali, con illuminazione LED.
Dimensioni vasca  L. 220  P. 110  H. 53

Milltek Styling bathtub. 
Mandorla high gloss lacquer finish at 45°.
Groove, lacquered in the same shade as the front 
pieces, with LED lighting
Bathtub size L. 220  D. 110  H. 53

Ванна Styling Milltek. Лакированное блестящее 
покрытие Mandorla с обработкой под 45°. 
Углубление, лакированное в цвет с фронтальными 
панелями, со светодиодной подсветкой. 
Размеры ванны Дл. 220  Гл. 110  Выс. 53

Baignoire Styling Milltek. 
Revêtement laqué brillant Mandorla,
façonnage à 45°. Gorge de la même couleur que 
les façades et à éclairage DEL.
Dimensions baignoire L. 220  P.110  H.53
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Dettaglio della gestione su frontali e 
nicchie del fuori misura al centimetro. 
Nelle versioni laccate l’unghiatura è in 
abbinamento con i frontali.

Close-up of the detail on the front and 
detailing of the bespoke item.
The groove matches the front pieces 
in the lacquered versions.

Детали регулирования нестандартных 
фронтальных панелей и ниш точно по 
сантиметрам.  В лакированных вариантах 
углубление сочетается с фронтальными панелями.

Détail de la gestion sur façades et 
niches des hors mesure au centimètre. 
Dans les versions laquées, 
la gorge est assortie aux façades.
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